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Statement Issued by the Executive Unit for IDP Camps 

Management on the Escalation of Displacement Waves and 

the Deepening Humanitarian Crisis 

The Executive Unit is following with grave concern the rapid 

escalation of displacement. Field monitoring and registration data, 

as of 30 September 2023, indicate that 29,506 IDP households, 

comprising 197,945 IDPs, have been forced to flee their homes as 

hostilities waged by the armed Houthi group continue to widen 

and extend into densely populated areas.  

The Executive Unit emphasizes that the ongoing displacement is 

no longer merely a temporary movement of people resulting from 

fleeing the confrontations. Rather, it has become a worsening 

humanitarian protection crisis, as increasing numbers of HHs are 

being forced to leave their areas out of fear for their lives and 

safety and for the security of their children and women, amid 

growing concerns over violations and acts of retaliation. This is 

resulting in the depopulation of large areas as hostilities extend 

into or approach areas inhabited by civilians. 

The gravity of the crisis is compounded by the fact that 

displacement is taking place, for the most part, from communities 

already suffering from poverty, economic vulnerability, and weak 

services to host communities that are themselves suffering from 

poverty and vulnerability, as well as limited resources and limited 

capacity to accommodate those arriving. This is expanding the 

circle of humanitarian needs, increasing pressure on limited 

services and resources, and placing both displaced people and host 

communities in extremely difficult humanitarian conditions. 

The Executive Unit warns that the continuation of hostilities 

carried out by the armed Houthi group and their expansion into 

densely populated residential areas threaten to trigger larger waves 

of displacement and a humanitarian crisis that exceeds the capacity 

of current response mechanisms to contain. The Executive Unit 

emphasizes that addressing the effects of displacement alone is no 

longer sufficient as long as its causes continue, and that protecting 

civilians and reducing the causes of displacement have become no 

less important than providing a humanitarian response to those 

affected. 

Accordingly, the Executive Unit calls upon His Excellency the 

President of the Presidential Leadership Council, the 

members of the Council, and the Government to fulfil their 

constitutional and legal responsibilities to protect civilians and to 

take the necessary measures to deter and stop the hostilities carried 

out by the armed Houthi group, which place the lives, safety, and 

security of civilians at risk and force them into displacement, 

thereby ensuring their protection, security, and stability.  

صادر عن الوحدة التنفيذية لإدارة مخيمات النازحين بشأن تصاعد موجات  بيان 

 النزوح وتفاقم الأزمة الإنسانية

بشأن تصاعد موجات   النازحين  التنفيذية لإدارة مخيمات  الوحدة  بيان صادر عن 

 الأزمة الإنسانيةالنزوح وتفاقم 

الوحدة   بقلقتتابع  تشير    التنفيذية  حيث  النزوح  لموجات  المتسارع  التصاعد  بالغ 

[ ٢٩٥٠٦[ إلى نزوح ] ٢٠٢٣سبتمبر  ٣٠بيانات الرصد والتسجيل الميداني حتى تاريخ ] 

[ نازح في ظل اتساع نطاق الأعمال العدائية التي تشنها جماعة   ١٩٧٩٤٥أسرة تضم ]  

 ة وامتدادها إلى مناطق مأهولة بالسكان.الحوثي المسلح

عن  ناجمة  طارئة  سكانية  حركة  مجرد  يعد  لم  الجاري  النزوح  أن  الوحدة  وتؤكد 

أعداد  تضطر  إذ  متفاقمة  إنسانية  حماية  أزمة  أصبح  بل  المواجهات،  من  الهروب 

متزايدة من الأسر  إلى مغادرة مناطقهم خوفا على حياتهم وسلامتهم وأمن أطفالهم  

ئهم، وفي ظل مخاوف متزايدة من الانتهاكات والأعمال الانتقامية بما يؤدي إلى  ونسا

إفراغ مناطق واسعة من سكانها المدنيين مع امتداد الأعمال العدائية إليها او قربها  

 منها.

وتتضاعف خطورة الأزمة كون حركة النزوح تجري في معظمها من مجتمعات تعاني  

الاقتص  والهشاشة  الفقر  من  مضيفة أصلا  مجتمعات  إلى  الخدمات  وضعف  ادية 

بما   والقدرة على الاستيعاب،  الموارد  والهشاشة ومحدودية  الفقر  تعاني بدورها من 

يوسع دائرة الاحتياج الإنساني ويضاعف الضغط على الخدمات والموارد المحدودة،  

 ويضع النازحين والمجتمعات المضيفة معا أمام أوضاع إنسانية بالغة الصعوبة.

تحذر الوحدة من أن استمرار الأعمال العدائية التي تشنها جماعة الحوثي المسلحة و 

واتساعها إلى مناطق سكنية مكتظة ينذران بموجات نزوح أكبر وأزمة إنسانية  تتجاوز  

قدرة آليات الاستجابة الحالية على احتوائها. وتؤكد أن معالجة آثار النزوح وحدها لم  

ه مستمرة، وأن حماية المدنيين والحد من مسببات النزوح  تعد كافية ما دامت مسببات

 باتا ضرورة لا تقل أهمية عن الاستجابة الإنسانية للمتضررين.

وانطلاقا من ذلك، تناشد الوحدة التنفيذية فخامة رئيس مجلس القيادة الرئاس ي  

وأعضاء المجلس والحكومة الاضطلاع بمسؤولياتهم الدستورية والقانونية في حماية 

المواطنين المدنيين، واتخاذ التدابير اللازمة لردع ووقف الأعمال العدائية التي تشنها  

للخطر  وأمنهم  وسلامتهم  المدنيين  حياة  تعرض  والتي  المسلحة،  الحوثي  جماعة 

 وتدفعهم إلى النزوح، بما يكفل حمايتهم وأمنهم واستقرارهم. 
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The continuation of displacement at this rate does not simply mean 

the movement of people from one area to another. Rather, it means 

the transfer of the crisis and vulnerability from poor and 

vulnerable communities to other communities that are already 

suffering from poverty and vulnerability, while expanding 

humanitarian needs at a rate that exceeds the capacity of 

conventional response mechanisms to keep pace. 

The Executive Unit therefore issues an urgent appeal to the 

United Nations, the international community, donors, and 

humanitarian actors to adopt an exceptional response 

mechanism commensurate with the scale and complex nature of 

the crisis. This response should combine an immediate response to 

the needs of displaced people, support for the resilience of host 

communities, strengthening of basic services, and enabling 

government and local institutions to fulfil their responsibilities and 

continue providing services amid increasing needs. 

The Executive Unit emphasizes that addressing this crisis requires 

urgent and parallel action on two inseparable tracks: protecting 

civilians and reducing the causes of displacement on the one 

hand, and providing an exceptional humanitarian response 

that protects displaced people, strengthens the resilience of 

host communities, and enhances the capacity of national 

institutions to respond on the other. 

Issued by the Executive Unit for IDPs Camps Management  

O3 October 2026 

 

 

 

 

النزوح بهذه الوتيرة لا يعني مجرد انتقال السكان من منطقة إلى أخرى،  استمرار  إن  

بل يعني انتقال الأزمة والهشاشة من مجتمعات فقيرة وهشة إلى مجتمعات أخرى 

تفوق   بوتيرة  الإنساني  الاحتياج  دائرة  واتساع  والهشاشة،  الفقر  من   
ا

أصلا تعاني 

 قدرة الاستجابة التقليدية على مواكبتها. 

ف والمانحين  واننا  الدولي  والمجتمع  المتحدة  الأمم  إلى   
ا

عاجلا نداءا  نطلق  الوحدة  ي 

الأزمة   حجم  مع  تتناسب  استثنائية  استجابة  اليه  لتبني  الإنسانيين  والفاعلين 

وطبيعتها المركبة، تجمع بين الاستجابة العاجلة لاحتياجات النازحين، ودعم صمود  

الأسا الخدمات  وتعزيز  المضيفة،  الحكومية المجتمعات  المؤسسات  وتمكين  سية، 

الاحتياجات   ظل  في  الخدمات  تقديم  في  والاستمرار  مسؤولياتها  أداء  من  والمحلية 

 المتزايدة.

وتؤكد الوحدة أن مواجهة هذه الأزمة تقتض ي العمل بصورة عاجلة ومتوازية على 

وتوفير   جهة،  من  النزوح  مسببات  من  والحد  المدنيين  حماية  متلازمين:  مسارين 

المضيفة ا المجتمعات  صمود  وتعزز  النازحين  تحمي  استثنائية  إنسانية  ستجابة 

 وقدرة المؤسسات الوطنية على الاستجابة من جهة أخرى. 

 

 لإدارة مخيمات النازحين صادر عن الوحدة التنفيذية 
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